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Srpski, standardna varijanta srpskohrvatskoga jezika^^ 
kojom govori 8,7 miliona ljudi, prvenstveno u Srbiji.^ 
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Istorija 


Pisma 

Ako bismo zanemarili do sada jasno nepotvrdene naucne 
hipoteze (koje imaju osnova) o prethodnim slovenskim (pa time 
i srpskim) pismima, moze se reci da se, u razlicitim razdobljima 
srpski pisao latinicom, glagoljicom, cirilicom i arapskim 
pismom. 

Do konacnog stvaranja srpske srednjovekovne feudalne drzave 
i definitivnog priklanjanja vizantijskom kulturnom prostoru za 
vreme Stefana Prvovencanog Nemanjica i njegovog brata 
Svetog Save (Rastko Nemanjic), primorsko (jadransko) jezgro 
srpskog etnickog prostora je uslovno naporedo koristilo 
latinicu, glagoljicu i cirilicu. I to upravo tim redosledom: 
Kolonizujuci nekada rimske gradove po jadranskoj obali, 
prvobitno su prihvatili latinicu za svoje pismo. Postepenim i sve 
intenzivnijim okretanjem ka standardnom jeziku i pismu 
stvorenim za svoje potrebe, okrenuli su se koriscenju glagoljice . 
Da bi, na kraju, prihvatili cirilicu kao efikasnije i u vizantijski 
kulturni prostor uklopljenije pismo. 

Od 11. veka pa sve do prve polovine 20. jedino pismo u 
masovnoj kulturnoj upotrebi Srba bilo je cirilica. Latinica je 
takode bila u upotrebi, narocito u Austrougarskoj - u danasnjoj 
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ISO 639-3 srp (http://www.sil.or 


g/iso639-3/documentatio 

n.asp?id=srp) 



Napomena: Ova stranica moze 
sadrzavati IPAfonetske simbole u 
Unicodeu. 


Vojvodini i Vojnoj Krajini, kao i u Bosni i Hercegovini i 
Dalmaciji. 

Tokom vladavine Turaka posebnu potrebu su imali delovi 
srpskog i hrvatskog etniciteta koji su primili islamsku 
veroispovest. Oni su koristili arapsko pismo posebno 
prilagodeno dominantim jezickim sistemima u Bosni. 

Od pocetka 19. veka i stvaranja srpsko-hrvatskog jezickog 
dogovora, prvo mestimicno, a potom sve intenzivnije, Srbi su 
poceli koristiti latinicu. Najznacajniji srpski kulturni radnik 
druge polovine 19. veka, Dura Danicic, svoje najznacajnije 
delo, Rjecnik Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 

zapoceo je pisati (napomena: Dura Danicic je polovinom 19. 
veka zapoceo sa pisanjem Rjecnika JAZU, koji je dovrsen tek 
sedamdesetih godina 20. veka), ali posebnom, reformisanom 
latinicom ciji su znakovi u potpunosti odgovarali cirilickim i 
delimicno pravilu "jedno slovo za jedan glas". 


Danas su u svakodnevnoj upotrebi kod Srba i cirilica i latinica, 
ravnopravno. Tako je i po pravopisu koji se danas koristi u Srbiji. 

A po ustavu iz 2006. u sluzbenoj upotrebi u Republici Srbiji je 
srpski jezik i cirilicno pismo, a isto je i u Republici Srpskoj , dok su 
u Crnoj Gori u zvanicnoj upotrebi i cirilica i latinica. Sto se tice 
dileme da li je nov ustav Republike Srbije propisao da je jedino 
pismo Srba cirilica - nije. Ustav, i uopste drzava moze svojim 
aktom da odredi koji ce jezik biti u sluzbenoj upotrebi i razume se, 
ako taj jezik ima vise pisama, koje ce pismo biti u sluzbenoj 
upotrebi. To znaci da drzava odreduje pismo zvanicne 
korespondencije. 


Kodifikacija 

Prvu implicitnu kodifikaciju nacinio je Sveti Sava. Najizrazitije 
njegovo delo u tom smislu predstavlja Karejski tipik. On je prvi 
napravio ostar rez od staroslovenske norme prema srpskoslovenskoj 
jezickoj normi. Izbacio je iz upotrebe nazalne vokale, koji su do tog 
vremena vec dali svoje nenazalne reflekse. Kako su se poluglasnici 
do tog vremena ujednacili, on je izbacio znak za poluglasnik zadnjeg 

reda (debelo jer) i ostavio samo znak za poluglasnik prednjeg reda (tanko jer), koje je oznacavalo 
poluglasnik srednjeg reda. 


srpskohrvatske standardne varijante, 
dijalekti i govori 

policentricni srpskohrvatski standardni jezik 
usporedba srpskohrvatskih standardnih varijanti 
srpska varijanta ■ hrvatska varijanta ■ 
bosanska varijanta ■ crnogorska varijanta 
stok avski (eka vski ■ ijekavski ■ ikavski) 
kajkavski (ek avski ■ ikavski) 
cakavski (ikavski ■ ekavski ■ ijekavski) 
torlacki (nasinski) ■ uzicki 
romanosrpski ■ bunjevacki 
gradiscanskohrvatski ■ moliskoslavenski 
slavenosrpski 
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Pisma Evrope na pocetku 20. veka 


Sledeca reforma odvila se u Srbiji za vreme despota Stefana Lazarevica. Nju je obavio Konstantin Filosof 
(napomena: ovog Konstantina ne treba mesati sa Cirilom, koga su takode zvali Konstantinom Filosofom), a 
ta je ortografija poznata kao resavska skola. Ovaj pravopisni model odlikuje nazadnost u odnosu na Savin, 
sto je, verovatno, bila posledica bugarskog obrazovanja Konstantina Filosofa. Bez fonoloskih potreba 
uveden je ponovo znak za tvrdi poluglasnik, kao i odredeni broj drugih pravopisnih pravila, ciji je cilj bio da 
se standardni srpskoslovenski jezik po svojim osobinama priblizi tadasnjoj bugarskoj normi. 

Tokom razdoblja izmedu 16. i 18. veka pismenost Srba je gotovo zamrla, a jedini znacajan ostatak stare 
srednjovekovne kulture nalazio se u fruskogorskom manastiru Beocinu. Predstavnici te skole nazvani su 
Racani, jer su tu prebegli pred Osmanlijama iz starijeg manastira Race u uzickom kraju. Najznacajniji 




























































predstavnik Racana bio je Gavril Stefanovic Venclovic. On je imao 
jasno izrazenu dvojezicnost u svom pisanju: sakralne knjige je pisao 
po pravopisu resavske skole, dok je propovedi pisao narodnim 
jezikom, zacudujuce slicnim pravopisu i azbuci koje je sacinio Vuk 
Stefanovic Karadzic vise od veka posle njega. 

U nedostatku srpskoslovenskih knjiga posle Velike seobe u juzne i 
istocne delove Austrijskog carstva (pre svega u danasnju 
Vojvodinu), ali i u zabludi da je ruskoslovenski jezik stariji od 
srpskoslovenskog, svestenstvo je prihvatanjem ruske pomoci za svoj 
zvanicni jezik uzelo ruskoslovenski jezik, odnosno rusku redakciju 
staroslovenskog jezika. Taj jezik je i danas ostao zvanican jezik 
Srpske pravoslavne crkve, a imao je velikog uticaja na tadasnji 
svetovni jezik. Danas se taj jezik naziva crkvenoslovenskim 
jezikom. 

Kao odraz na zbivanja u sakralnoj jezickoj normi nastao je svetovni 
knjizevni jezik koji je bio mesavina vojvodanskih dijalekata, 
ruskoslovenskog i ruskog jezika: slavenosrpski jezik. Na tom je 
jeziku tokom 18. i 19. veka stvorena osnova za savremenu srpsku 
kulturu. 

Tokom prve polovine 19. veka, uz pomoc tadasnjih vrhunskih 
filologa, kao sto su braca Grim, i austrijskih vlasti, Vuk Stefanovic 
Karadzic je napravio reformu pisma i pravopisa, praveci veliki rez 
izmedu dotadasnje slavenosrpske kulture i novog standarda. Uz 
neznatne izmene, ta je norma i danas standardna. 

Dijalekatska osnova tog standarda je istocnohercegovacka, 
ijekavska. Zamenom diftonga "ie" ekavskim "e", u vecem delu 
tadasnje Srbije i u jugoistocnoj Austriji, centrima srpske kulture, 
stvorena je i druga, ekavska norma. 



) r* H V UJ fcM<r v 
kg : M «' 

mntUl-CAMUJilBU 


IffiAfciHArt iiflfl 

L-i*. _J 


Miroslavljevo jevandelje (12. vek) 



Danasnja rasprostranjenost triju 
izgovora srpskohrvatskog jezika 


Vukov Pravopis je 1868. godine uveden zvanicno u Srbiji. Izmedu 

dva svetska rata dogovorom hrvatskih i srpskih lingvista promenjena su dva pravopisa. 1960. godine napisan 
je i ozvanicen Pravopis srpskohrvatskoga jezika, dok je 1994. godine preradeni Pravopis iz 1960. godine 
objavljen kao Pravopis srpskoga jezika, a ozvanicen 1995. godine. Pravopis iz 1994. godine je i danas 
zvanican u Srbiji, Republici Srpskoj i Crnoj Gori. 


Srpska jezicka norma nema pravogovor (ortoepiju). 


Vidijos 

■ gramatika srpskohrvatskog jezika 

■ fonologija srpskohrvatskog jezika 

■ pravopis srpskohrvatskog jezika 

■ historija srpskohrvatskog jezika 

■ Becki knjizevni dogovor 

■ Novosadski dogovor 

■ Deklaracija o zajednickom jeziku (2017.) 

■ naziv srpskohrvatskog jezika 


■ juznoslavenski jezici 

■ serbokroatistika 

■ stokavski 

■ usporedba srpskohrvatskih standardnih 

varijanti 

■ hrvatska varijanta 

■ bosanska varijanta 

■ crnogorska varijanta 
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Vanjske veze 


■ Recnik (http://www.vokabular.org) 

■ Forum (http://www.vokabular.org/forum/) 


Srpski na Wikimedijinoj ostavi 


v -r -u (https://sh.wi kipedia.org/w/index.php?title=%caw©Bl 3 lbrj 8 lakHnskiJezici&action=edit) 

Istocnoslavenski 

bjeloruski ■ staroruski t ■ staronovgorodski dijalekt t ■ ruski ■ istocnorusinski ■ 

starobjeloruski t ■ ukrajinski 

Zapadnoslavenski 

ceski ■ kasupski ■ knaanski t ■ donjoluzickosrpski ■ zapadnorusinski ■ polapski t ■ 

poljski ■ pomorjanski t ■ slovacki ■ slovinacki t ■ sleski ■ gornjoluzickosrpski 

banatskobugarski ■ bugarski ■ crkvenoslavenski ■ makedonski ■ prekmurski ■ 

Juznoslavenski 

rezijanski ■ starocrkvenoslavenski t ■ srpskohrvatski (bosanski / crnogorski / hrvatski 

/ srpski) ■ slavenski (Grcka) ■ slovenski 

Ostali 

meduslavenski ■ praslavenski t ■ russenorsk t ■ slavenosrpski t 


^Izumrli jezici 


Dobavljeno iz "https://sh.wikipedia.Org/w/index.php?title=Srpski&oldid=40934344" 
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